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1.   La marque Valais / Die Marke Wallis

2.   Le cahier des charges / Das Pflichtenheft

3.   Assurance qualité / Qualitätssicherung

4.   Packaging

5.   Sensibilisation des consommateurs / Konsumentensensibilisierung

6.   L’expérience consommateur /  das Konsumentenerlebnis

7.   La valorisation des abricots / Beitrag zur Wertsteigerung der Aprikosen

8.   Les opérations sur les marchés / Marktbearbeitung



Une marque ce que le Valais offre de meilleur !!
Une marque pour distinguer 

ce que le Valais vous offre de meilleur !

Eine Marke, um das Beste aus dem Wallis auszuzeichnen! 



Produit valaisan ≠ produit marque Valais 
Walliser Produkt ≠ Marke Wallis Produkt



30 produits agro-alimentaires
30 Landwirtschaftsprodukte und Lebensmittel





La marque Valais assure l’authenticité et
la traçabilité des abricots certifiés. Les
exigences du cahiers des charges sont
strictement contrôlés par un organisme
de certification indépendant.

Les abricots doivent être:

 Cultivés en Valais, dans le respect des
normes environnementales et sociales

 Triés et conditionnés en Valais, vendus
par des commerçants valaisans,

 Et remplir des exigences de calibre et
de qualité élevées, ainsi qu’une teneur
en sucre minimale.

Die Marke Wallis garantiert die Echtheit
und die Rückverfolgbarkeit der zertifizierten
Aprikosen. Dank dieser Marke kennen die
Konsumenten die Herkunft und die
Produktionsart der Aprikosen genau. Die
Anforderungen des Pflichtenhefts werden
von einer Zertifizierungsstelle genau
kontrolliert.

Die Marke Wallis Aprikosen müssen:

 im Wallis unter Einhaltung der Umwelt-
und Sozialnormen angebaut werden;

 im Wallis sortiert und abgepackt und von
Walliser Händlern verkauft werden;

 und die hohen Anforderungen an Grösse
und Qualität erfüllen sowie einen
Mindestzuckergehalt aufweisen.



Producteur / 
Produzent

Conditionneur/ 
Aufbearbeiter

Point de vente/ 
Verkaufspunkt

‐ Contrôles inopinés / stichprobenartige
Qualitätskontrollen (mandat OIC)
‐ Contrôles inopinés  / stichprobenartige
Kontrollen (VWP+ IFELV) 

‐Contrôles systématiques / 
systematische Kontrollen
(mandat OIC) 
‐ Contrôles inopinés  /  
stichprobenartige Kontrollen
(mandat OIC)

Utilisateur illicite / 
Drittpersonen ohne

Erlaubnis

‐ Contrôles inopinés / stichprobenartige Kontrollen
(VWP + IFELV) 

‐ Chimiste cantonal / Kantonschemiker

‐Contrôles systématiques / 
systematische Kontrollen
(mandat OIC) 
‐ Contrôles inopinés  /  
stichprobenartige Kontrollen
(mandat OIC)





www.valais‐community.ch

Packaging



Sensibilisation et information
Sensibilisierung und Information



Expérience consommateur
Konsumentenerlebnis








